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	Plano de Curso nº 160  aprovado pela portaria Cetec nº  738   de  10 / 09 /2015 .

	Etec : Juscelino Kubitscheck de  Oliveira

	Código: 166
	Município: Diadema

	Eixo Tecnológico: Informação e Tecnologia

	Habilitação Profissional: Técnica de Nível Médio de  Técnico em Informática

	Qualificação: Técnica de Nível Médio de  Técnico em Informática

	Componente Curricular: Inglês Instrumental

	Módulo: : I
	C. H. Semanal: 2,5h

	Professora : Regina Célia Gonçalves


	I – Atribuições e atividades profissionais relativas à qualificação ou à habilitação profissional, que justificam o desenvolvimento das competências previstas nesse componente curricular.

	· Organizar informações gráficas e textuais. 

· Abstrair os dados, gerando informações 

· Demonstrar raciocínio lógico e criatividade. 

· Agir com respeito nas relações interpessoais. 

· Apresentar iniciativa e receptividade. 



II – Competências, Habilidades e Bases Tecnológicas do Componente Curricular
Componente Curricular:     Inglês Instrumental                                                                                                              Módulo: I
	Nº
	Competências
	Nº
	Habilidades
	Nº
	Bases Tecnológicas

	
	Usar a língua inglesa como instrumento de acesso à informação e comunicação interpessoal.

Analisar, interpretar e aplicar os recursos expressivos da linguagem, relacionando texto/ contexto, conforme sua natureza, função, organização e condição de criação e desenvolvimento de software.
Entender as tecnologias da informação e comunicação como meios ou instrumentos que possibilitem a construção de conhecimentos.

	
	1.1. Comunicar-se oralmente e ou por escrito na língua inglesa. 

1.2. Selecionar estilos e formas de comunicar-se ou expressar-se adequadas a cada situação. 

2.1. Empregar critérios e aplicar procedimentos próprios da análise, interpretação e crítica de documentos de natureza específica. 

2.2. Comparar e relacionar informações contidas em textos. 

2.3. Interpretar textos e discursos reconhecendo, nas diferentes formas de expressão, as intenções e valores implícitos nas mensagens. 

3.1. Utilizar sites da Internet para pesquisa e como instrumento de acesso a conteúdo técnico. 

3.2. Articular conhecimentos da língua inglesa de forma interdisciplinar. 

3.3. Interpretar informações, códigos, ideias e palavras considerando as características do desenvolvimento de softwares. 

	
	Listening:

. compreensão auditiva através de diversas situações cotidianas

Speaking:

. manifestação da opinião, debates e discussões sobre diferentes situações e assuntos abordados.

Reading:

. textos de linguagem verbal, visual e enunciados para leitura e interpretação;

. prática das estratégias de leitura:

.Skimming (leitura rápida visando à compreensão global do texto)
. Scanning(leitura rápida visando  a busca de informações pontuais), etc.

Writing

. prática de produção escrita.

Grammar Focus:

exploração dos aspectos linguísticos contextualizados.


III – Procedimento Didático e Cronograma de Desenvolvimento

Componente Curricular:   Inglês Instrumental                                                                                  Módulo:    I
	Habilidade
	Bases Tecnológicas 
	Procedimentos Didáticos
	Cronograma / Dia e Mês

	Comunicar-se  oralmente e ou por escrito na    língua inglesa.


	compreensão auditiva através de diversas situações cotidianas

. prática de produção escrita.

	Avaliação Diagnóstica  

Alinhamento 

Propõe-se a aplicação de avaliação diagnóstica com a intenção de constatar se os alunos apresentam ou não domínio dos pré-requisitos necessários.                                   
	                        24/ 07 a 31/07

	Comunicar-se oralmente e ou por escrito na língua inglesa.

. Selecionar estilos e formas de comunicar-se ou expressar-se adequadas a cada situação. 


	compreensão auditiva através de diversas situações cotidianas

. prática de produção escrita.


	    Nivelamento

Apresentação das Bases Tecnológicas, Habilidades e Competências, critérios de avaliação, métodos e regras de convivência. 

How to introduce yourself .
A Text: Internet and Technology (in pairs)
	                        01/08 a 04/08

	Comunicar-se oralmente e ou por escrito na língua inglesa. Selecionar estilos e formas de comunicar-se ou expressar-se adequadas a cada situação. 


	Utilizar sites da internet para pesquisa e como instrumento de acesso a conteúdo técnico.
	 A dialogue : What life was like before computers.
The students started working in pairs.

Written and Oral exercises.

Diálogo – Os alunos trabalharam em pares. Atividade oral.
	                       07/08 a 11/08


	Empregar critérios e aplicar procedimentos próprios da análise, interpretação e crítica de  documentos de natureza específica
	Interpretar informações, códigos, ideias e palavras, considerando as características do   

desenvolvimento de softwares
	Continuando o trabalho com os diálogos. (Oral exercises in pairs).
	                      14/08 a 18/08

	Empregar critérios e aplicar procedimentos próprios da análise, interpretação e crítica de  documentos de natureza específica
	Utilizar sites da internet para pesquisa e como instrumento de acesso a conteúdo técnico.
	Vocabulary: Using Computers
- Reading and Exercises.
	                       21/08 a 25/08

	Empregar critérios e aplicar procedimentos próprios da análise, interpretação e crítica de  documentos de natureza específica
	Reading:

. textos de linguagem verbal, visual e enunciados para leitura e interpretação;


	Text: Inside the computer (in pairs)

Exercises
Vocabulário: O uso de computadores

Texto: Dentro do computador (em duplas)

Exercícios
	                       28/08 a 01/09

	Empregar critérios e aplicar procedimentos próprios da análise, interpretação e crítica de  documentos de natureza específica.
	Reading:

. textos de linguagem verbal, visual e enunciados para leitura e interpretação;


	Text for Comprehension
Reading

Text: Computer Sciences
	                        04/09 a 08/09

	Comunicar-se oralmente e ou por escrito na língua inglesa.

Selecionar estilos e formas de comunicar-se ou expressar-se adequadas a cada situação
	Comparar e relacionar  informações contidas em textos.
	English Test - Text about Technology

(individual)


	   11/09 a 15/09

	Comunicar-se oralmente e ou por escrito na língua inglesa.

Selecionar estilos e formas de comunicar-se ou expressar-se adequadas a cada situação.
	Interpretar informações, códigos, ideias e palavras, considerando as características do   

desenvolvimento de softwares.


	Vocabulary about Computer.

Text: The user interface.

Text Comprehension.

Exercises in pairs.
Vocabulário sobre Computador

Texto

Compreensão do Texto.

Exercícios em pares.

	   18/09 a 22/09

	Comunicar-se oralmente e ou por escrito na língua inglesa.

Selecionar estilos e formas de comunicar-se ou expressar-se adequadas a cada situação
	Reading:

. textos de linguagem verbal, visual e enunciados para leitura e interpretação;


	Text: Computer Sciences

The students did some exercises in pairs.

Texto.


	   25/09 a 29/09

	Comunicar-se oralmente e ou por escrito na língua inglesa.


	Utilizar sites da internet para pesquisa e como instrumento de acesso a conteúdo técnico.
	Written exercises
Text: Word processing
	                    02/10 a 06/10

	Comunicar-se oralmente e ou por escrito na língua inglesa.


	Utilizar sites da internet para pesquisa e como instrumento de acesso a conteúdo técnico.
	Glossary – Glossário com palavras relacionadas à Informática.
	                    09/10 a 13/10

	Comunicar-se oralmente e ou por escrito na língua inglesa.


	Interpretar informações, códigos, ideias e palavras, considerando as características do   

desenvolvimento de softwares.


	Correção de exercícios trabalhados.
Exercise correction.
	                        16/10 a 20/10

	Comunicar-se oralmente e ou por escrito na língua inglesa.


	Interpretar informações, códigos, ideias e palavras, considerando as características do   

desenvolvimento de softwares
	Vocabulário  técnico 

Leitura e exercícios.
Technical Vocabulary.
Reading/Exercises.
	                        23/10 a 27/10

	Comunicar-se oralmente e ou por escrito na língua inglesa.


	Interpretar informações. Códigos , ideias e palavras.
	Exercícios relacionados à Gramática.
Exercises related to Grammar.
	                        30/10 a 03/11
 

	Comunicar-se oralmente e ou por escrito na língua inglesa.


	Interpretação de informações..
	Images and Graphic Design.

Text .
	                        13/11 a 17/11

	Comunicar-se oralmente e ou por escrito na língua inglesa.


	Leitura e interpretação.
	Vocabulário da área de Informática.
	                        24/11 a 15/12    


IV - Plano de Avaliação de Competências

Componente Curricular: Inglês Instrumental                                                                                           Módulo:    I
	Competência
	Instrumento(s) e Procedimentos de Avaliação1
	Critérios de Desempenho
	Evidências de Desempenho

	Usar a língua inglesa como instrumento de acesso à informação e  à comunicação interpessoal.


	· Pesquisa e apresentação escrita / oral

· Relatórios de estudos do meio

· Avaliação escrita individual

· Seminários

· Atividades/e exercícios em duplas ou grupos.

                    Autoavaliação
	Atendimento às normas gramaticais;

- Pertinência das informações;

- Organização;

- Clareza de idéias;

- Cumprimento de atividades ;
- Atendimento às regras;
- Uso correto de termos técnicos .
	Espera-se que o profissional saiba contextualizar e elaborar textos técnicos aplicados à área de Informática, de acordo com normas e convenções específicas.

Além do mais, é esperado utilizar termos técnicos da informática na língua portuguesa e na inglesa.




V – Plano de atividades docentes*

	 Atividades Previstas
	Projetos e Ações voltados à redução da Evasão Escolar.
	Atendimento a alunos por meio de ações e/ou projetos voltados à superação de defasagens de aprendizado ou em processo de Progressão Parcial.
	Preparo e correção de avaliações
	Preparo de material didático
	Participação em reuniões com Coordenador de Curso e/ou previstas em Calendário Escolar

	
	
	
	
	
	

	           Julho
	Aluno ingressante. Apresentação do Corpo Docente. Boas Vindas.


	Levantamento das lacunas de aprendizagem e organização de recuperação contínua dessas lacunas.

Revisão das bases tecnológicas do ano anterior.


	 Instruções para as atividades que serão desenvolvidas no bimestre.


	Organização de material de apoio para as lacunas de aprendizagem. Apresentação sobre o tema abordado.
	Reunião pedagógica e planejamento. 



	           Agosto
	Desenvolvimento de Projetos Interdisciplinares.

Integração das disciplinas: eixo temático para trabalhar assuntos/ tema em comum.


	Levantamento das lacunas de aprendizagem e organização de recuperação contínua dessas lacunas.


	Organização e correção dos cadernos.


	Organização de material de apoio para as lacunas de aprendizagem. Lista de exercícios.


	

	         Setembro
	
	Levantamento das lacunas de aprendizagem e organização de recuperação contínua dessas lacunas.


	Correção das avaliações desenvolvidas no bimestre. 


	Correção das avaliações desenvolvidas no bimestre. 


	Reunião de Curso
Conselho de classe

	          Outubro
	
	Levantamento das lacunas de aprendizagem e organização de recuperação contínua dessas lacunas.


	Instruções para as atividades que serão desenvolvidas no bimestre.

	Organização de material de apoio para as lacunas de aprendizagem. Lista de exercícios.

	

	         Novembro
	
	Levantamento das lacunas de aprendizagem e organização de recuperação contínua dessas lacunas.


	Correção das avaliações desenvolvidas no bimestre. 

 Organização e correção dos cadernos
	Organização de material de apoio para as lacunas de aprendizagem. Apresentação de vídeos curtos sobre os temas abordados.

	Reunião de área

	         Dezembro
	
	Levantamento das lacunas de aprendizagem e organização de recuperação contínua dessas lacunas.


	Correção das avaliações desenvolvidas no bimestre. 

 Organização e correção dos cadernos
	Organização de material de apoio para as lacunas de aprendizagem. Apresentação de vídeos curtos sobre os temas abordados.

	Conselho de classe

Reunião pedagógica

Planejamento


*Preencher com as atividades que serão desenvolvida  ao mês.
	VI – Material de Apoio Didático para Aluno (inclusive bibliografia)

	Núcleo Básico – A key to English – Centro Paula Souza – Fundação Padre Anchieta – São Paulo – 2011/ Information Technology – EVAN, Virgínia, DOOLEY, Jenny and WRIGHT, Stanley-Express Publishing – 2012. FALE TUDO EM INGLÊS- IGREJA, José Roberto A. – Disal Editora,  4ª reimpressão, 2007.

CLASSIC ENGLISH – O’NEIL, Robert. And RAMSEY, Gaynor – Longman Group Ltd 1995.

GLOBETREKKER – COSTA, Marcelo Baccarin – Macmillan – 2ª edição – São Paulo – SP.

NÚCLEO BÁSICO –  Key to English , Centro Paula Souza –  Governo de São Paulo -   Fundação Padre Anchieta .

GRADED ENGLISH- MARTINS, Elisabeth Prescher, PASQUALIN. Ernesto and AMOS, Eduardo – Editora Moderna,  1993. / Lista com alguns exercícios./ Listening



	VII – Propostas de Integração e/ou Interdisciplinares e/ou Atividades Extra

	Projeto para todas as disciplinas: O despertar para qualidade. Objetivo: Evitar a evasão e melhorar as aulas com a finalidade de aumentar o comprometimento dos alunos. Para isso, é necessário, elaborar aulas mais dinâmicas. Trabalho realizado por meio de diálogos, atividades em duplas e em grupos.



	VIII – Estratégias de Recuperação Contínua (para alunos com baixo rendimento/dificuldades de aprendizagem)

	Acompanhamento semanal, participação, realização das atividades e pesquisas.
Recuperação contínua, por meio de exercícios, provas, revisões de conteúdo teórico e ou prático, nos casos dos alunos que apresentarem alguma defasagem na base proposta. 

Observação: O cronograma pode ser alterado de acordo com as necessidades da turma.


	IX – Identificação:

Nome da professora: Regina Célia Gonçalves
Assinatura:                                                                                         Data: 31/07/2017.


	X – Parecer do Coordenador de Curso:

O plano de trabalho docente está de acordo com o Plano de Curso, em especial ao que está definido para este componente curricular, atendendo assim aos parâmetros estabelecidos pelo CETEC.    

Nome do coordenador (a):Gislande de Fátima dos Santos
Assinatura:                                                                                        Data:  31/07/2017
____________________________________
Data e ciência do Coordenador Pedagógico    



	XI– Replanejamento

	


Plano de Trabalho Docente – 2017





Ensino Técnico
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